
Dear Customer Estimado Cliente
Thank you for selecting our product. We are confident we can fully satisfy Muchas gracias por elegir nuestro producto. Estamos  seguros que podemos 
your expectations by offering you a wide range of technologically advanced satisfacer completamente sus expectativas ofreciéndole una amplia variedad 
products which directly result from our many years of experience in faucet de productos tecnológicamente avanzados que resultan directamente de 
and fitting production. muchos años de experiencia en grifos y su producción apropiada.

ENGLISH
~

ESPANOL

For care, use soft towel with soap and water only! Under no
circumstances should you use any chemicals. ATTENTION! ATENCIÓN! Para el cuidado, utilice solamente una toalla suave con jabón 

y aqua! Bajo ninguna circunstancia no use productos químicos.

~
ESPANOL

For easy installation of your GRAFF faucet you will need:

To complete the project, you should:
gather the tools and all the parts you will need,
prepare the mounting area,
connect the supply lines,
finally test and flush.
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Para terminar el proyecto, usted debe:
r
prepare el área para el montaje,
conecte las líneas de fuente,
finalmente pruebene y limpie con un chorro de agua.
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ENGLISH

to READ ALL the instructions completely before beginning,
to READ ALL the warnings, care and maintenance information.

Para la instalación fácil de su grifo de la GRAFF usted
necesitará:

LEER TODAS las instrucciones completamente antes de
comenzar,
LEER TODA la información sobre las advertencias, cuidado y
mantenimiento.

recolectar las herramientas y todas las piezas que usted necesitará,

Before installing it is good to rinse the supply pipelines 
in order to do away with the dirty residue.
We recommend installing the filter taps.

Antes de instalar, es bueno enjuagarse las tubeńas suministro 
para eliminar residuos. 
Recomendamos el instalar los tapones de filtro. 

HELPFUL SYMBOLS     SÍMBOLOS AUXILIARES 

iCareful here!
Tenga cuidado aquí!

Use the tool
Use herramienta

Information
Información

Pay attention
Tenga en cuenta
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1PARTS IN THE BOX     PIEZAS EN LA CAJA

INSTALLATION    MONTAJE 2
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RIVA SHOWERHEAD 
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All dimensions and drawings are for reference only. For details, please refer to actual products.
Todas las dimensiones y dibujos sirven únicamente de referencia. Para consultar detalles, ver los productos.

www.graff-designs.com

MORE INFORMATION
MÁS INFORMACIÓN
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RIVA SHOWERHEAD 
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RESTRICTOR • LIMITADOR 

Clean the restrictor
Limpiar el limitador!


